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คำวินิจฉัยอุทธรณ์ของคณะกรรมการเครื่องหมายการค้า 
ที่  1379/2565 

 

เรื่อง เครื่องหมายการค้า คำว่า  (คำขอเลขที่ 170121569) 

 

----------------------------- 
 

  อัลดี เอนโกว์ฟ จีเอ็มบีเอช แอนด์ ซีโอ.โอเอชจี จดทะเบียนเป็นนิติบุคคลในประเทศสหพันธ์

สาธารณรัฐเยอรมน ีได้ยื่นขอจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าคำว่า  เพ่ือใช้กับสินค้าจำพวก 29 รายการ

สินค้า เนื้อสัตว์(ไม่มีชีวิต) เนื้อปลา เนื้อสัตว์ปีก เนื้อสัตว์ล่า เนื้อสัตว์สกัด ผลไม้ที่ถนอมสภาพแล้ว ผลไม้แช่แข็ง 

ผลไม้แห้ง ผลไม้ปรุงส าเร็จ ผักที่ถนอมสภาพแล้ว ผักแช่แข็ง ผักแห้ง ผักที่ปรุงส าเร็จรูป เยลลี่ แยม ผลไม้แช่อิ่ม 

ไข่ไก่ นมใช้เป็นอาหาร เครื่องดื่มนมปรุงรส น้ ามันที่รับประทานได้ ไขมันที่ใช้เป็นอาหาร  ปรากฏตามคำขอ

เลขที่ 170121569 

 

  นายทะเบียนเครื่องหมายการค้าพิจารณา เห็นว่า ไม่ม ีล ักษณะอันพึงรับจดทะเบียน  

ตามมาตรา 6 เน ื ่องจาก ค าว่า ASIA GREEN GARDEN รวมกันมีความหมายว่า สวนสีเขียวของเอเชีย  

เป็นค าบรรยายทั่วไป อันไม่มีลักษณะที่ท าให้ประชาชนหรือผู้ใช้สินค้านั้นทราบและเข้าใจได้ว่า  สินค้าที่ใช้

เครื่องหมายการค้านั้นแตกต่างไปจากสินค้า อ่ืน จึงไม่มีลักษณะบ่งเฉพาะตามมาตรา 7 วรรคแรก แห่ง

พระราชบัญญัติเครื่องหมายการค้า พ.ศ.2534 

 

  ผู้ขอจดทะเบียนยื่นอุทธรณ์ต่อคณะกรรมการเครื่องหมายการค้า ขอให้สั ่งนายทะเบียน

ดำเนินการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าของตน ตามคำอุทธรณ์ฉบับลงวันที่ 24 สิงหาคม 2561 
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คณะกรรมการได้พิจารณาอุทธรณ์แล้วเห็นว่า เครื่องหมายการค้าของผู้อุทธรณ์ค าว่า 

 รายนี้ สืบเนื่องมาจากการประชุมคณะกรรมการเครื่องหมายการค้าครั้งที่ 39/2565 เมื่อวันที่  

26 พฤษภาคม 2565 ซึ่งนายทะเบียนมีค าสั่งปฏิเสธไม่รับจดทะเบียน เพราะ สาระส าคัญของเครื่องหมายนี้คือ 

ค าว่า ASIA GREEN GARDEN รวมกันมีความหมายว่า สวนสีเขียวของเอเชีย เป็นค าบรรยายทั่วไป อันไม่มี

ลักษณะที่ท าให้ประชาชนหรือผู้ใช้สินค้านั้นทราบและเข้าใจได้ว่า สินค้าที่ใช้เครื่องหมายการค้านั้นแตกต่างไป

จากสินค้าอ่ืน จึงไม่มีลักษณะบ่งเฉพาะตามมาตรา 7 วรรคแรก แห่งพระราชบัญญัติเครื่องหมายการค้า พ.ศ.

2534 แต่ที่ประชุมพิจารณาแล้วเห็นว่า เครื่องหมายการค้าของผู้อุทธรณ์ค าว่า  รายนี้ ภาคส่วน

ข้อความ GREEN GARDEN ซึ่งตามพจนานุกรม Oxford River Books English-Thai Dictionary ค าว่า 

GREEN แปลว่า สีเขียว และค าว่า GARDEN แปลว่า สวน ที่ชุมนุมสาธารณะ รวมกันสื่อความหมายได้ว่า  

สวนสีเขียว เมื่อน ามาใช้กับสินค้าจ าพวกที่ 29 รายการสินค้า เนื้อสัตว์(ไม่มีชีวิต) เนื้อปลา เนื้อสัตว์ปีก เนื้อสัตว์

ล่า เนื้อสัตว์สกัด ผลไม้ที่ถนอมสภาพแล้ว ผลไม้แช่แข็ง ผลไม้แห้ง ผลไม้ปรุ งส าเร็จ ผักที่ถนอมสภาพแล้ว  

ผักแช่แข็ง ผักแห้ง ผักที่ปรุงส าเร็จรูป เยลลี่ แยม ผลไม้แช่อ่ิม ไข่ไก่ นมใช้เป็นอาหาร เครื่องดื่มนมปรุงรส 

น้ ามันที่รับประทานได้ ไขมันที่ใช้เป็นอาหาร ยังไม่นับว่าเป็นค าที่เล็งถึงลักษณะหรือคุณสมบัติของสินค้า

โดยตรง ถือว่ามีลักษณะบ่งเฉพาะตามมาตรา 7 วรรคสอง (2) แห่งพระราชบัญญัติเครื่องหมายการค้า  

พ.ศ.2534 แต่อย่างไรก็ดีค าว่า GREEN ซึ่งแปลว่า สีเขียว เป็นค าที่บุคคลหรือผู้ประกอบการทั่วไปก็อาจ

น ามาใช้เกี่ยวกับสินค้าอ่ืน ๆ ได้ มิใช่เฉพาะรายการสินค้าของผู้อุทธรณ์เท่านั้น จึงเป็นค าที่ใช้กล่าวทั่ว ๆ ไป  

ไม่มีลักษณะที่ท าให้ประชาชนหรือผู้ใช้สินค้านั้นทราบและเข้าใจได้ว่าสินค้าที่ใช้เครื่องหมายการค้าของ  

ผู้อุทธรณ์นั้นแตกต่างไปจากสินค้าอ่ืน จึงไม่มีลักษณะบ่งเฉพาะตามมาตรา 7 วรรคแรก แห่งพระราชบัญญัติ

เดียวกัน และข้อความว่า KÖSTLICHES AUS FERNOST ตามพจนานุกรม Oxford LEARNER’S GERMAN 

Dictionary ค าว่า KÖSTLICH(ES) หมายถึง delicious แปลว่า อร่อย ถูกปาก ค าว่า AUS หมายถึง from, 

out of แปลว่า จาก ของค าว่า FERNOST หมายถึง the Far East แปลว่า ดินแดนตะวันออกไกล รวมกันสื่อ

ความหมายได้ว่า ของอร่อยจากดินแดนตะวันออกไกล เมื่อน ามาใช้กับรายการสินค้าดังกล่าวข้างต้น ซึ่งหาก

สาธารณชนได้พบเห็นสินค้าดังกล่าวภายใต้เครื่องหมายการค้าของผู้อุทธรณ์แล้วย่อมเข้าใจได้ว่าเป็นสินค้า

อาหารจากดินแดนตะวันออกที่มีรสชาติอร่อย นับว่าเป็นข้อความที่เล็งถึงลักษณะหรือคุณสมบัติของสินค้า

โดยตรง จึงไม่มีลักษณะบ่งเฉพาะตามมาตรา 7 วรรคสอง (2) พระราชบัญญัติเดียวกัน นอกจากนี้เครื่องหมาย

การค้าของผู้อุทธรณ์มีภาคส่วนค าว่า ASIA เป็นส่วนหนึ่งอันเป็นสาระส าคัญของเครื่องหมาย ตามพจนานุกรม 
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ชื่อภูมิศาสตร์ เล่ม 1 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ค าว่า ASIA หมายถึง ทวีปที่ใหญ่ที่สุด มีเนื้อที่ประมาณ 44.4 

ล้านตารางกิโลเมตร นับว่าเป็นชื่อทางภูมิศาสตร์ที่รัฐมนตรีประกาศก าหนด จึงไม่มีลักษณะบ่งเฉพาะตาม

ประกาศกระทรวงพาณิชย์ เรื่อง การก าหนดชื่อทางภูมิศาสตร์ตามมาตรา 7 วรรคสอง (2) แห่งพระราชบัญญัติ

เครื่องหมายการค้า พ.ศ. 2534 ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเครื่องหมายการค้า (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2559 

ฉบับลงวันที่ 21 กรกฎาคม 2559 เมื่อปรากฏข้อเท็จจริงดังกล่าว เครื่องหมายการค้าของผู้อุทธรณ์จึงไม่ชอบ  

ที่จะรับจดทะเบียนตามมาตรา 16 แห่งพระราชบัญญัติดังกล่าว จึงให้รอการวินิจฉัยอุทธรณ์รายนี้ไว้ก่อนและ  

มีหนังสือแจ้งให้ผู้อุทธรณ์ยื่นค าชี้แจงในประเด็นดังกล่าวภายใน 60 วัน นับแต่วันที่ได้รับหนังสือแจ้ง  

ครบก าหนดแล้วผู้อุทธรณ์มิได้ยื่นค าชี้แจงแต่อย่างใด 

ต่อมาที่ประชุมได้พิจารณาอุทธรณ์พร้อมหลักฐานแล้วเห็นว่า เครื่องหมายการค้าของ 

ผู้อุทธรณ์ค าว่า  รายนี้ ภาคส่วนข้อความ GREEN GARDEN ซ่ึงตามพจนานุกรม Oxford River Books 

English-Thai Dictionary ค าว่า GREEN แปลว่า สีเขียว และค าว่า GARDEN แปลว่า สวน ที่ชุมนุมสาธารณะ 

รวมกันสื่อความหมายได้ว่า สวนสีเขียว เมื่อน ามาใช้กับสินค้าจ าพวก 29 รายการสินค้า เนื้อสัตว์  (ไม่มีชีวิต)  

เนื้อปลา เนื้อสัตว์ปีก เนื้อสัตว์ล่า เนื้อสัตว์สกัด ผลไม้ที่ถนอมสภาพแล้ว ผลไม้แช่แข็ง ผลไม้แห้ง ผลไม้ปรุง

ส าเร็จ ผักที่ถนอมสภาพแล้ว ผักแช่แข็ง ผักแห้ง ผักที่ปรุงส าเร็จรูป เยลลี่ แยม ผลไม้แช่อ่ิม ไข่ไก่ นมใช้เป็น

อาหาร เครื่องดื่มนมปรุงรส น้ ามันที่รับประทานได้ ไขมันที่ใช้เป็นอาหาร ยังไม่นับว่าเป็นค าที่เล็งถึงลักษณะ

หรือคุณสมบัติของสินค้าโดยตรง ถือว่ามีลักษณะบ่งเฉพาะตามมาตรา 7 วรรคสอง (2) แห่งพระราชบัญญัติ

เครื่องหมายการค้า พ.ศ.2534 แต่อย่างไรก็ดีค าว่า GREEN ซึ่งแปลว่า สี เขียว เป็นค าที่บุคคลหรือ

ผู้ประกอบการทั่วไปก็อาจน ามาใช้เกี่ยวกับสินค้าอ่ืนๆได้ มิใช่เฉพาะรายการสินค้าของผู้อุทธรณ์เท่านั้น จึงเป็น

ค าที่ใช้กล่าวทั่วๆไป ไม่มีลักษณะที่ท าให้ประชาชนหรือผู้ใช้สินค้านั้นทราบและเข้าใจได้ว่าสินค้าที่ใช้

เครื่องหมายการค้าของผู้อุทธรณ์นั้นแตกต่างไปจากสินค้าอ่ืน จึงไม่มีลักษณะบ่งเฉพาะตามมาตรา 7 วรรคแรก 

แห่งพระราชบัญญัติเดียวกัน และข้อความว่า KÖSTLICHES AUS FERNOST ตามพจนานุกรม Oxford 

LEARNER’S GERMAN Dictionary ค าว่า KÖSTLICH(ES) หมายถึง delicious แปลว่า อร่อย ถูกปาก ค าว่า 

AUS หมายถึง from, out of แปลว่า จาก ของค าว่า FERNOST หมายถึง the Far East แปลว่า ดินแดน

ตะวันออกไกล รวมกันสื่อความหมายได้ว่า ของอร่อยจากดินแดนตะวันออกไกล เมื่อน ามาใช้กับรายการสินค้า

ดังกล่าวข้างต้น ซึ่งหากสาธารณชนได้พบเห็นสินค้าดังกล่าวภายใต้เครื่องหมายการค้าของผู้อุทธรณ์แล้วย่อม

เข้าใจได้ว่าเป็นสินค้าอาหารจากดินแดนตะวันออกที่มีรสชาติอร่อย นับว่าเป็นข้อความที่เล็งถึงลักษณะ 

หรือคุณสมบัติของสินค้าโดยตรง จึงไม่มีลักษณะบ่งเฉพาะตามมาตรา 7 วรรคสอง (2) พระราชบัญญัติเดียวกัน 

/นอกจากนี้ 
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 นอกจากนี้เครื่องหมายการค้าของผู้อุทธรณ์มีภาคส่วนค าว่า ASIA เป็นส่วนหนึ่งอันเป็นสาระส าคัญของ

เครื่องหมาย ตามพจนานุกรมชื่อภูมิศาสตร์ เล่ม 1 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ค าว่า ASIA หมายถึง ทวีปที่ใหญ่

ที่สุด มีเนื้อที่ประมาณ 44.4 ล้านตารางกิโลเมตร นับว่าเป็นชื่อทางภูมิศาสตร์ที่รัฐมนตรีประกาศก าหนด  

จึงไม่มีลักษณะบ่งเฉพาะตามประกาศกระทรวงพาณิชย์ เรื่อง การก าหนดชื่อทางภูมิศาสตร์ตามมาตรา 7  

วรรคสอง (2) แห่งพระราชบัญญัติเครื่องหมายการค้า พ.ศ. 2534 ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติ

เครื่องหมายการค้า (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2559 ฉบับลงวันที่ 21 กรกฎาคม 2559 เมื่อปรากฏข้อเท็จจริงดังกล่าว 

เครื่องหมายการค้าของผู้อุทธรณ์จึงไม่ชอบที่จะรับจดทะเบียนตามมาตรา 16 แห่งพระราชบัญญัติดังกล่าว 

ส าหรับกรณีที่ผู้อุทธรณ์อ้างถึงเครื่องหมายบริการและเครื่องหมายการค้าที่จดทะเบียนไว้แล้ว 

ค าพิพากษาศาลฎีกา และค าวินิจฉัยคณะกรรมการเครื่องหมายการค้า  ที่ผู้ อุทธรณ์อ้างถึงนั้น เห็นว่า 

เครื่องหมายบริการและเครื่องหมายการค้าที่จดทะเบียนไว้แล้ว ค าพิพากษาและค าวินิจฉัยดังกล่าวมีข้อเท็จจริง

และรายละเอียดอ่ืนๆ ในการพิจารณาที่แตกต่างกันกับเครื่องหมายการค้าของผู้อุทธรณ์ จึงไม่อาจน ามากล่าว

อ้างเพ่ือเป็นเหตุให้รับจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าของผู้อุทธรณ์รายนี้ ส่วนกรณีที่ ผู้อุทธรณ์อ้างว่าได้รับ 

จดทะเบียนเครื่องหมายการค้านี้ในต่างประเทศ พร้อมส่งส าเนาเอกสารแสดงการได้รับจดทะเบียนเครื่องหมาย

การค้าใน สหภาพยุโรป นั้น เห็นว่า เป็นเรื่องของกฎหมาย หลักเกณฑ์ และความเห็นของเจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้อง

ของประเทศนั้นๆ ในการพิจารณารับจดทะเบียนเครื่องหมายต่างๆ ไม่อาจน ามาเป็นเหตุให้คณะกรรมการ

เครื่องหมายการค้าต้องรับจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าของผู้อุทธรณ์โดยไม่จ าต้องพิจารณาถึงหลักเกณฑ์

ตามท่ีบัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติเครื่องหมายการค้า แต่อย่างใด 

 

  อาศัยอำนาจตามความในมาตรา 96 (1) แห่งพระราชบัญญัติเครื่องหมายการค้า พ.ศ. 2534 

แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติเครื่องหมายการค้า (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2559 คณะกรรมการจึงมีมติในการ

ประชุมครั้งที่ 76/2565 เมื่อวันที่ 12 ตุลาคม 2565 ให้ระงับการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้า คำขอเลขที่ 

170121569 
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